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Pieprasījums atcelt Marine Le Pen imunitāti  

Eiropas Parlamenta 2013. gada 2. jūlijs lēmums par pieprasījumu atcelt Marine Le Pen 

imunitāti (2012/2325(IMM)) 

 

Eiropas Parlaments, 

– ņemot vērā Marine Le Pen deputātes imunitātes atcelšanas pieprasījumu, ko Francijas 

Republikas tieslietu ministrs nosūtīja 2012. gada 26. novembrī saistībā ar Lionas 

Apelācijas tiesas virsprokurora 2012. gada 7. novembra pieprasījumu un kas paziņots 

2012. gada 10. decembra plenārsēdē, 

– uzklausījis deputātu Bruno Gollnisch, kurš saskaņā ar Reglamenta 7. panta 3. punktu 

uzstājās Marine Le Pen vārdā, 

– ņemot vērā 7. protokola par privilēģijām un imunitāti Eiropas Savienībā 8. un 9. pantu, kā 

arī 1976. gada 20. septembra Akta par Eiropas Parlamenta deputātu ievēlēšanu tiešās 

vispārējās vēlēšanās 6. panta 2. punktu, 

– ņemot vērā Eiropas Savienības Tiesas 1964. gada 12. maija, 1986. gada 10. jūlija, 

2008. gada 15. un 21. oktobra, 2010. gada 19. marta un 2011. gada 6. septembra un 

2013. gada 17 janvāra spriedumus1, 

– ņemot vērā Francijas Republikas Konstitūcijas 26. pantu, 

– ņemot vērā Reglamenta 6. panta 2. punktu un 7. pantu, 

– ņemot vērā Juridiskās komitejas ziņojumu (A7-0236/2013), 

A. tā kā Lionas Apelācijas tiesas virsprokurors ir pieprasījis atcelt Eiropas Parlamenta 

deputātes Marine Le Pen imunitāti, lai pret minēto deputāti varētu ierosināt lietu par 

iespējamo nodarījumu; 

B. tā kā saskaņā ar 7. protokola par privilēģijām un imunitāti Eiropas Savienībā 9. pantu 

Parlamenta deputātiem viņu valsts teritorijā ir tāda pati imunitāte, kāda ir piešķirta 

attiecīgās valsts parlamenta deputātiem; 

C. tā kā Francijas Republikas Konstitūcijas 26. pantā ir noteikts, ka pret Francijas 

                                                 
1  1964. gada 12. maija spriedums lietā 101/63, Wagner/Fohrmann un Krier (Recueil, 

387. lpp.), 1986. gada 10. jūlija spriedums lietā 149/85, Wybot/Faure u. c. (Recueil, 
2391. lpp.), 2008. gada 15. oktobra spriedums lietā T-345/05, Mote/Parlaments (Krājums, 
II-2849. lpp.), 2008. gada 21. oktobra spriedums apvienotajās lietās C-200/07 un C-201/07, 
Marra/De Gregorio un Clemente (Krājums, I-7929. lpp.), 2010. gada 19. marta spriedums 
lietā T-42/06, Gollnisch/Parlaments (Krājums, II-1135. lpp.), 2011. gada 6. septembra 
spriedums lietā C-163/10, Patriciello (Krājums, I-7565. lpp.), 2013. gada 17. septembra 
spriedums apvienotajās lietās T-346/11 un T-347/11, Gollnisch/Parlaments (Recueil vēl 
nav publicēts). 



parlamenta deputātiem nevar uzsākt tiesvedību sakarā ar viedokli, ko viņi pauduši, vai 

balsojumu, ko viņi veikuši, pildot savus pienākumus; 

D. tā kā Marine Le Pen tiek apsūdzēta par naida, diskriminācijas vai vardarbības kurināšanu 

pret personu grupu, pamatojoties uz viņu reliģisko piederību — nodarījumu, kas ir 

paredzēts Francijas tiesību aktos, proti, 1881. gada 29. jūlija Likuma 24. panta 8. punktā, 

23. panta 1. punktā un 42. pantā, 1982. gada 29. jūlija Likuma 82-652 93-3. panta 

3. punktā un par ko sods ir paredzēts 1881. gada 29. jūlija Likuma 24. panta 8., 10., 11. un 

12. punktā un Kriminālkodeksa 131-26(2) un (3) pantā; 

E. tā kā nodarījums, kurā Marine Le Pen tiek apsūdzēta, nav ne tieši un nepārprotami saistīts 

ar viņas darbību, īstenojot Eiropas Parlamenta deputātes pilnvaras, nedz arī ar viedokli, ko 

viņa paudusi, vai balsojumu, ko viņa veikusi, pildot Eiropas Parlamenta deputātes 

pienākumus, tātad 7. protokola par privilēģijām un imunitāti Eiropas Savienībā 8. pants 

uz viņu neattiecas; 

F. tā kā apsūdzībai neapšaubāmi nav nekāda sakara ar to, kā Marine Le Pen pilda Eiropas 

Parlamenta deputātes pienākumus; 

G. tā kā nav pamata uzskatīt, ka pastāv fumus persecutionis, 

1. nolemj atcelt Marine Le Pen deputāta imunitāti; 

2. uzdod priekšsēdētājam nekavējoties nosūtīt šo lēmumu un atbildīgās komitejas ziņojumu 

Francijas Republikas ieslietu ministram un Marine Le Pen. 

 


